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Bestätigung Änderungen   Conferma variazioni  
   
Sehr geehrte Damen und Herren,  Gentili signore e signori, 
   

auf Grund Ihrer Mitteilung haben wir die 
Angaben der Eintragung Ihres Unterneh-
mens im Berufsverzeichnis der gewerbli-
chen Güterkraftverkehrsunternehmen ab-
geändert. 

 in seguito alla Sua comunicazione sono 
stati aggiornati i dati dell’iscrizione all’albo 
degli autotrasportatori di cose per conto di 
terzi della Sua impresa. 

Vorgenommene Änderungen:  mit Datum 
19.01.2023 Verlegung des Rechtssitz von: 
Pfarrhof 2/D 

 Aggiornamenti effettuati: con data 
19/01/2023 trasferimento della sede legale 
da: via Maso della Pieve 2/D 

Wir erinnern daran, dass bei Änderungen 
der Unternehmensbezeichnung oder 
Rechtsform eine neue finanzielle Leis-
tungsfähigkeit vorgelegt werden muss und 
neue Kraftfahrzeugscheine beantragt wer-
den müssen. 

 Ricordiamo che in caso di variazioni della 
denominazione oppure della ragione so-
ciale è obbligatorio presentare una nuova 
idoneità finanziaria e richiedere nuove 
carte di circolazione dei propri mezzi. 

Bei Änderung des Rechts- und/oder Be-
triebssitzes, müssen die Neuschriften der 
Kraftfahrzeugscheine beantragt sowie der 
Nachweis der Niederlassung erneuert wer-
den. 

 In caso di variazioni della sede legale e/o 
operativa è obbligatorio chiedere i duplicati 
delle carte di circolazione e presentare una 
nuova dichiarazione dello stabilimento. 

Weitere Hinweise und Vorlagen finden Sie 
unter http://www.provinz.bz.it/mobili-
taet/themen/berufsverzeichnis.asp   

 Ulteriori informazioni e moduli sono a di-
sposizione al sito   http://www.provin-
cia.bz.it/mobilita/temi/ 
albo-autotrasportatori.asp   

 
Mit freundlichen Grüßen 
 
Der Amtsdirektor 

  
Cordiali saluti 
 
Il direttore d’ufficio 

 
 

Dott. Arch. Markus Kolhaupt 
(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet/sottoscritto con firma digitale) 
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